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Eredeti távsürgönyök. 
Feladatott Pesten január 18-án 7 6 — p este. 

Megérkezett Kolozsvárra jan. 18-án 11 órakor este. 

Hevesmegye tegnapelőtti rend- 

kivüli közgyülése, a kormány fel- 

hivása ellenére, kilencz szótöbb- 

séggel fenntartotta szélsőbal szel- 

lemüű deczemberi határozatát; en- 

nélfogva gróf Szapáry főispáni 

helyettes, mint királyi biztos, teg- 

nap megjelent, egyik párt által 
élénken üdvözöltetett. Megsemmi- 

sité az érintett határozatot, s a 
gyülést további intézkedésig fel- 

függeszté. 

Feladatott Dézsen jan. 13-kán este 5 óra 55 p. 

Érkezett Kolozsvárra jan. 13-kán este 6 ó. 30 p. 

Belső-Szolnokmegye gyülése a 

legszebb rendben folyt le: a válasz- 

tási előömunkálatok során a központi 

bizottmány megválasztatott. Az e- 

gész megyébőlösszesereglett nagy- 

számu értelmiség jövő képviselő- 

jelöltekül, egyhangulag a volt deák- 

párti képviselőket: Betegh Kele- 

ment és Bethlen Sándort tüzte ki. 

széttekintés. 
l A török-görög viszály kiegyenlitésére ter- 

vezett conferentia Párisban ma már együtt ül, 

degalább igy jelentik ezt a legújabb tudósitások, s 

a távirda a békére kedvező kilátásokról beszél. 

A nagyhatalmak diplomatái jó reményekkel foglal- 

tak helyet a zöldasztalnál, hiszik , hogy sikerül a 

„keleti kérdés" egyik égő kanóczát egy időre
 

kioltani. Nem szándékunk az elnapolás e nemének 

értékét latolgatni; e helyett vessünk futólagos te- 

kintetet a közvetlenül érdekeltek ez idő sze- 

rinti magatartására, eljárására. 

A kis Görögország állitólag, mint vád- 

ott jelenik meg a conferentia areopagja előtt. És 

vajjon mit cselekszik a szemérmes bünös? Sor- 

katonáinak ezreit gyors menetekben küldi a török 

határra; bár fülig ül az államadósságokban, me- 

lyeknek kamatait sem birja fizetni, — 100 millió 

drachma (mintegy 41—42 millió pfrt) kölcsönt vesz 

fel, 60 zászlóalj önkéntest szervez s a harczias 

lelkesedést oda fokozta, hogy 50-60 éves férfiak 

is csapnak fel a zászlók alá, s a Törökország el- 

leni harcz oly általános óhajtás, hogy a támadó 

föllépéstöl, vagy legalább a török részéről el nem 

türhető kihivásoktól csak erővel lehetne a hel- 

leneket visszatartani; e mellett, mig Hobbart al- 

admirál Syra kikötőjét tartja zár alatt, a „Byzan- 

tios4 görög gőzös ismét 400 önkéntest szállitott 

át Créta szigetére. A vádlott ilyszerüű magavise- 

lete mintegy ignorálja a conferentia béketörek- 

véseit, s igazolja az osztrák magyar külügyér 

azon szavait, hogy „a mig Créta ügye véglege- 

sen nem rendeztetik, intézze el bár a conferentia 

a török-görög viszályt — a háboru kitörését nem 

lehet elkerülni." 

A görögök kibivó eljárása, melyet első sor- 

ban Oroszország biztatásainak tulajdonithatni — 

igazolja a Konstantinápolyban észlelhető harczias 

hangulatot: béke-conferentia ül Párisban és mégis 

mindenki háboruról beszél. A thessaliai hadsereg 

megvizsgálására a jeles szakképzettségü Savfet 

basa küldetett ki; a porta szolgálatában levő Lan- 

gievicz tábornok lengyel toborzókat menesztett 

Párisba, sőt állitólag, Galicziába és Posenbe is, hon- 

fiait a török szolgálatba lépésre birandó; a porta 

kitünő tiszteket küld Bosniába, s nagy fegyvertá- 

rakat állit a szerb határok hosszában; végül, mi- 

dön a szultánnak jelenték, hogy Görögország két 

hadihajót készittetett Angliában és fegyvereket kap 

É-Amerikától, a padisah igy kiáltott fel: „ez is 
bizonyiték azon nézetem helyessége mellett, hogy 

annál jobb, minél hamarább lépjük át a görög 

határt !4 

A porta ily körülmények közt nem barátja a 

halogatásnak, világosan látja a görög piont moz- 
gató orosz kezet, s addig akarna reá koppintani, 

mig módja és ideje van reá. Ellenségei nagy te- 

vékenységet fejtenek ki: a moldva-oláhországi p o- 

—
—
 

vésbé fontos továbbá a nemzetiségi kér- 

remélhetőleg nemsokára megtermendi áldásos 
gyümölcseit, eloszlatván a nemzetiségek közt 

rosz arsenálban megfeszitetti erővel dolgoznak, 

naponta 50,000 töltény készül, — vásárolják a fegy-- 

vereket s az ismert Kren sky alezredes azon van, 

hogy ,a népet fegyverbe állitsa ,4 miért minden- 

felé tartják a gyakorlatokat; a ,Kurier Warsawsky/ 
szerint Sherman é. amerikai tábornok Varsón- 
át útazott Szt-Pétervárra, küldetése fontosságá- 
rólatanuságot tehet, azon rendkivüli tisztelgés, 

melylyel Varsóban az orosz polgári és katonal ha- 

tóságok fogadták; de még nagyobb tekintélyü 
vendéget is vártak a görög új évre az orosz fő 
városba: Bismarckot! Mondják, hogy a porosz 

juakerthum nágykoftája új evr üdvözletet visz 

a czárnak, de mellesleg (1) egyebekről is szó- 

land az orosz diplomata-bajtársakkal; a keleti há- 

boru elkerülhetlen voltára utalva, egy kis or 

szág cserét ajánland: a Visztula tartományokat 

(hajdan ,congressusi lengyel királyság) kérendi az 

európai térkép megváltoztatása szempontjából, hogy 

igy ne legyen ürügye Ausztria-Magyarországnak 

a ,„lengyel kérdést" szinre hozni, s ezáltal „az 

európai békét megzavarni;" a junker kö- 

rökben ugy vélekednek, hogy az aátengedéssel a 

lengyeleket ki lehetne elégiteni, kivált, ha had- 

sereg nélkül megkapnák az 1815-ki I. Sándor féle 

alkotmányt is, ekkor, ugy hiszik, Galiczia is Po- 

roszország felé gravitálna. 

Ily gondolatok fogamszanak meg a porosz 
militarismus ölében; mégis a „Corresp. de Berlin' 
- Bismarck egyik tárogatója – azzal vádolja 

Beust grófot, hogy ő idézte elő a görög török 
viszályt ,békeellenes politikájával, mely két év 
óta, a békülékenyeég, söt nagylelküség külszine 
alatt titokban arra tört, hogy ébren tartsa az 

aggódalmakat és a bizalmatlanságot, s ezáltal ál- 

landógsitsa ama veszélyeket, melyekből vég- 
tére is általános összeütközés támad- 
hat.4 A' bismarckianus lap azzal vádolja Beustot 

továbbá, hogy e c zélr a dolgoztatott az általa 

megvásárolt európai sajtóban. 
Ez állitásokat a porosz hivatalos lapok s em- 

mivel sem pbizonyithatják, mig mesterök politiká- 

ját eléggé jellemzik a tény ek, melyeket eltagadui 

nem lehet; ilyenek az aldunmn ai fegyvertár, a 

cseoh túlzókkal való csókolódzás stb. stb. de fő- 
leg a törhetlen oroszporosz barátság, 

melynek egyik kiváló bizonyitéka az is, hogy az 

oroszok teljesen nyitva hagyják a lengyel hatá- 

rokat Posen felől, mig Ausztria-Magyarország felé 
a Brzesc Litevski, Lublin, Ivanogrod és Rachow 

erőd négyszögöt teljesen fölszerelték , s minden 

előkészület meg van téve, hogy a kelet. galicziai 

határokon Lurk, Ostrog- és Starokenstantynownál 

erőditett táborok állittassanak. 
Kik fenyegetik az európai békét, ezt min- 

denki tudja, valamint azt is, hogy osztrák, vagy 

magyar diplomata nem gondolhat támadó politi- 

kára, ha csak nem kellene az ellent mulhatla- 

nul megelőzni. Várjunk minden jót a conferen- 

tia által kieszközlendő háboruhaladéktól; hisz Pé- 

tervártt még ugy sem óhajtanak nyilt bháborut, 

csak a görögöket, montenegroiakat, moldva-olá- 

hokat – ha lehetne a szerbeket is – akarják a 

törökre úszitani; a mint ezt a görög kék könyv is 

tanusitja. 

lészleletek 
a székely nép szükségei felett: 

T 
Ha hazánk állapotát tekintjük, a mint 

az a 67-diki kiegyezés előtt volt, s azt a 
jelenlegivel összehasonlitjuk : kétségen kivül 
álland előttünk, miszerint, a csak néhány hét 
előtt eloszlott törvényhozás, működésének 
végeredményére nézve, páratlan a történelem- 
ben. E törvényhozás alkotásai közt az össz 
magyar államra nézve legfontosabb a kiegye- 
zési törvény, mint oly sarkalatos alap, me- 
lyen az országgyülés nagy többségének eszé- 
lyes politikája, az alkotmányosság századok- 
ra szóló nagyszerü épületét emelé; s mely- 
nek még csak belső berendezése van hátra, 
a mi azonban a közelebbről ismét összeülen- 
dő honatyáknak a teendők bő anyagát nyuj- 
tandja. 

Ránk, erdélyiekre nézve, a mult ország- 
gyülés összes vivmányai közt, legfontosabb 
az unio-törvény létesitése, mely által 
annyi viszontagságos hányatás után, ismét a 
nagy magyarállam-testbe olvadva, megszün- 
tünk lenni egy külön kis tartomány, egy az 
ellenséges áramlatok által oly könnyen meg- 
semmisüléssel fenyegetett töredék. Nem ke- 

dés szerencsés megoldása is, mely 

sajnos surlódásokat, melyek, fájdalom! itt-ott 
még most is jelentkeznek. 

Most, midőn a honatyák családi tüzhe- 
lyeik csendes körében pihenik három évi 
munkásságuk fáradalmait, midőn a politikai 

pártok a hirlapok néma hasábjain végzik, 
illetöleg folytatjáko több-kevesebb éllel tusáju- 
kat; midőn a kKözeli kilátásban levő követ- 
választásokra zajtalanul tétetnek meg a szük- 
séges elömunkálatok : szobáinkba vonulva 

teljes önátadással elmélkedhetünk ugy a be- 
telt ülésszak vivmányai, mint a jövőnek feen- 
döl Metzeily csendes órák igen alkal- 
masok arra, hogy szükségeinkről, melyek 

enyhitését és orvoslását a jövő országgyülés 

működésétől várjuk, egész registát készitsink, 

s azokat a hirlapok hasábjain, minél több 

hozzászólás és tisztázás végett megszellőz- 

tessük. 
Minden vidéknek meg vannak a maga 

specificus szükségletei, melyeket természete- 

sen azok tudnak leghivebben tolmácsolni, 

kik a vidéknek teljes ismeretével birnak, 

vagy éppen azon szükségletek által közvet- 

len érdekeltetnek. 
Alig van a nagy magyar állam terüle- 

tén pont, melyen a földterület és annak ter- 

melő ereje; továbbá a közlekedés, ipar, ke- 

reskedelem, s eképp a közmivelődés eszkö- 

zei, a népességhez visszásabb arányban álla- 

nának, mint a székelyföld keleti részén : t. i. 

a két Csikban, Gyergyó- és Háromszéken. 

Föképp három előbbi szék földterülete, an- 

nak az izzasztó munka után is, csekély ter- 

melő ereje nem képes, a minden kereset- 

módtól megfosztott, minden közlekedési esz- 

közt nélkülöző túlnyomó népesség szükség- 

leteit fedezni, s eképp e munkás, életrevaló 

és jobb sorsra érdemes nép a közeli Moldva- 
és Oláhországba kénytelen kivándorolni. 

Itt önkénytelenül is eszembe jut a mult 

években a székely kivándorlás felett foly- 

tatott hirlapi vitatkozás; s mig azon lelkes 
honfiaknak, kik a kivándorlásról biztos tudo- 

mással birtak, azt sem titkolni, sem szépiteni 
hajlandók nem valának : hanem e helyett 
figyelmöket és müködésöket egy a ,székely 
kivándorlást megakadályozandó országos pénz- 
alap" létesitésére irányzák, – a nemzet ne- 
vében hálás köszönetemet fejezném ki; — 
másrészt a dolgok mibenlétének mélyebb 
vizsgálatára utalom azokat, kik ezen kérdést 

tették : ha vajjon létezik-e valóban a 

székely kivándorlás? 
E kérdésre czáfolhatlan érvekkel, mert 

számokkal felelt t. Koncz István csik-tusnádi 
lelkész úr annak idejében az „Idők Tanuja" 
hasábjain; — természetesen csak saját köz- 
ségére vonatkozva; de a miből figyelmes 
észlelő könnyen húzhatott következtetést a 
két Csikszékk más községeire nézve is. E 
sorok irója a mult nyáron szülőföldét láto- 
gatván meg, szintén szomoritó meggyőzödést 
szerzett magának arról, hogy a kivándorlás 

csakugyan, és pedig nagy mértékben létezik. 
A csik-szt-mártoni lelkész úr szives volt a 
kivándorlottak névsorát megmutatni; s az a 
községi lélekszámot tekintve, megdöbbentő. 
Egyedül Csik-Szt-Mártonból, melynek népes- 
sége a fiók Csekefalva községgel együtt alig 
2400-ra rug, 160-nál többen vannak Moldva- 
Oláhország, söt távolabbi részekben is elszé- 
ledve. 

A kivándorlottak tulnyomó száma nő, 
kik közül legtöbben — tisztességes szolgála- 
tot nem találván — erkölcseik árán szerzik 
a divatos, czifra ruházatot; s ha évek mulva 
haza vetödnek, elbetegesedve, munkától el- 
szokva, erkölcsileg elaljasodva, — esak ter- 
hére és botrányára vannak illető községeik- 
nek. Vajha eljöttnek üdvözölhetnök azon időt, 
melyben az elébb emlitett országos pénztár 
oly összeggel rendelkeznék, hogy czéljának 
kivitelében tényleg müködhetnék!.. 

Addig is azonban, mig ez bekövetkez- 
nék, söt e miellett is vannak eszközök, me- 
lyek által a székely nép szellemi és anyagi 
emelkedését előmozditani lehetne, melyek köz- 
vetve, a kivándorlás megakadályozására is 
jelentékenyen hatnának. Ilyenek volnának : 
nép- és reáliskolák felállitása, s 
eképp a népnevelés ügyének fej- 
lesztése; – közlekedési eszközök 
szaporitása, s ezek közt főképp a 
brassó-galaczi vasútvonalnak az 
zvölgyöni kiépitése; – s Végre 

ezek által: az ipar és kereskede- 
lem felvirágoztatása 

szzzze 

lkotmányos felelős kormányunk eddigi 
müködése és a székely nép igényeire fordi- 
tottán gas figyelme, – örömmel valljuk meg, 
— eddig is meggyözőtt minket arról, misze- 
rint: e munkás és vitéz nemzet szükségein 

segiteni tud is, akar is. Nem vonakodunk 

kimondani, miszerint azt a magas kor- 

mánytól és az országgyűléstől ezután 
is bizalommal várjuk. E bizalom egyszer- 

smind felbátorit a fennebb elősorolt pontokra 

nézve észrevételeimet e becses lapok hasáb- 

jain, — a t. szerkesztő úr engedelmé- 

vel, általános szempontokból tárgyalva 
elmondani. rd 

Tamás Márczel. 

Atanyosmelléki unicumok. 
II. 

Senki sem fogja kétségbevonhatni, hogy T. 

L. előre megjelent beszéde, mely — igen helyesen 

— követi tudósiítás akart lenni, tordamegyei 
választóihoz volt intézve, már harmadnappal 
az előtt közkézen forgott. A pártokra, különbség 

nélkül, jó benyomást tett, a baloldaliak tartalmáért 

szerették, az ellenpártiak loyalis modoráért ; utó- 

gondolat nélkül határozta magát reá a jobboldal, 

résztvenni a követ jelentési ünnepélyen, melyet 

nem lehetett oka pártgyülésnek tekinteni; oka volt 

pedig ezt és nem egyebet hinni, mert a kezében 

levő okmányból láthatta, hogy nem a baloldaliak 

közgyülésébe tolakodik be, hanem Tordamegye vá- 

lasztói gyülésében saját követét fogja meghallgatni, 

kire 3 év előtt, mikor a szerencsétlen szakadásnak 

még hire sem volt, csaknem mindnyájan adták 

szavazatukat. 

Már a gyülés megnyilása előtt történtek gú- 

nyos élczelések, csipös megjegyzések a jobboldaliak 

infegtálására, söt egyik köztiszteletben álló tekin- 

télye városunknak szerencsés volt a leggorombább 

személyes megtámadásban is részesülni. Kezdők 

sejteni, hogy a jóhiszemüségünkkel kelepezébe ju- 

tottunk, s nem a Tordamegye választói ré- 

szére indicált gyülésen, hanem valahol egyebütt 

vagyunk. Szabó Lajos udvözlő beszéde világositott 

fel, mikor a felállitott programm ellenére a gyülést 

nem Tordamegye választói, hanem a balpárt köz- 
gyülésének nevezte, s ezen nyilatkozat bámulatos 
következetlenséggel ellenmondásra nem talált még 
T. L. részéről sem. 

Nem akarunk Sz. L. famosus dictiojára visz- 
szatérni, mely minden volt, csak nem méltó egy 
hazafi ünnepélyhez, milyen ez akart lenni, vagy 

eszélyesebb vezetés mellett lehetett volna, csak azt 
jegyezzük meg, hogy pártjának tett jó szolgálatot 
vele, a ki azt-a sárkányfogak élét kireszelve—adta 
a nyilvánosság eleibe. 

Legyen szabad kétkednünk ezen előzmények 

után azon, hogy T. L. és azon tábor közt, melyet 

pártjának nevez, solidaritás léteznék, akár elveiben, 
akár aspiratiojiban. Banderiummal, taraczkok zú- 

gása, illatos kendők s zászlók lobogtatása mellett 
kisérik be Tordamegye volt követét a casinó nagy 
termébe, hogy ott elmondja cicero bettvel kinyom- 
tatott követi jelentését. És egy árva szóhoz sem 
engedik tulajdon emberei jutni, a mig a követi 
nimbus fénylő sugaras tollaitól szálról-szálra ki 
nem fosztják, mig a követjelentésével választói so- 
rába térő polgár helyett a Szentkirályi Gábor házá- 
ban megválasztott baloldali elnökké nem travestál- 
ják, és a gyülés magát egyszerü megyei választók 

gyülése helyett baloldali souverain gyü 
decretalja. Nemde ez is unicum ! mét 
gyen szabad kétkednünk, hogy egy ilye 

gása léteznék. 

Ugy is voltunk bemut 
jobboldaliak, a közönségnek, 

legény, tehát olyanformán, mint a 7 

ellen. Bocsánatot kérünk! nem 
erejében büszke baloldali közöns 

De ha szerintetek k 

gényre (?) legalább szá. 
el nektek, hogy mi képe 

Festen : Zsisler M, (Király utcza 60 szj 



vitézket 

llékt Gerendkeresztur egész nagysága. 

- 

Felhittatok, ám bemirtatjak ezennel 

a hazai közönségnek a tordamegyei jobb- és bal- 

oldali pártok numericus és moralis arányait. Nem 

vagytok utoljára is oly félelmesek , mint hi
retek. 

Főtáborhelyetek Torda városa, s ime nyilván ki- 

mondjuk, hogy a szám szerinti nagy többség itt a 

tiétek. Van egy companiátok ös Gyéres falu váro-
 

sában Szentgyörgyi kapitány vezetése alatt; vau 

Egorbeg: en lovas-századotok élén két zralos szá
mba 

badnagyooskávat, s tiét omoru em- 

el aztán 

a baloldali népszámlálást be is fejeztük Tordavár- 

megyében, mert a kiket még innen onnan 

tirozhattok, azokat bizony szép sz. Szani 

rendszerető gazdáihoz egyig beszállásolhatja á 

nagy megye széltibe hosszába kitárjuk előttetek 

bizottságaink laistromait — Vécstől Toroczkóig pár- 

tunkhoz sorakozik a megye magyarsága és nem 

magyar részének loyalis polgársága. 

Még kedvezőbbek a moralis arányok. Pecso- 

vics és antidemocraticus hajlamokkal fogtok meg- 

tisztelni. Nem tesz semmit; de azért, mert dui 

bene distingvit, bene docet, s mi meg akarunk ér- 

tetnl, categoriák szerint is felállitjüuk a két párthoz 

artozó erőket. A nagy és közép birtokos osztály- 

ból, a tisztes kereskedői karból, papok, ügyvédek 

s többi honoratiorok soraiból - a tudomány em- 

bereiből, szóval minden osztályból , melyek a tár- 

sadalom legnagyobb hatalmát: az értelmiséget, a 

moralis erőt, tehát ezek alapján egy nemzetnek 

hirét, nevét, becsületét alkotják, Isten látja lelkün- 

ket - nem gúny képen, de jó lélekkel kérdjük : 

hányan vannak a ti soraitok között ? Mi igen jól 

tudjuk, mennyi moralis erővel rendelkezdhettek, 

magatok is tudhatjátok — azért hallgatunk; de az- 

tán ne tréfáljatok pártotok nagy számával, annyi- 

val kevésbé moralis erejével ne ágáljatok; a szel- 

lemi világ örök törvénye az, hogy ott az erők 

t csúlypontja : a hol van az ész, a tudomány, a mi- 

veltség, szerényebbeknek tartunk titeket, sem- 

mint ama súlypontot tordamegyei baloldalotokban 

keresnétek. 

Csak nagyába akartuk bebizonyitni, van-e a 

tordamegyei jobboldalnak szüksége akár szám, akár 

moralis ereje öntudatában azon nyomorult fogáshoz 

folyamodni, mint ellenfeleink reánk fogják, forintos 

clamitánsokat bérelni fel, s azokkal előre megrakni 
a terem galleriáját. Talán csak vitz akart lenni, 

mit tán kedves lapotokból a nagy Ormódi Berta- 

lan Ludas Matyijából tanultatok, kinek megvigasz 

talására oly nagylelküen adakoztatok - a mi na- 

gyon szép, dicséretes — nem tudom okosabb do- 

logra lesztek-e olyan készségesek ? Hanem az mát 
épen nem volt szép, annyival kevésbé lovagias a 

hivatalos referenstől a karzat hölgyeit, a balolda- 

liak csontjaiból vétetett diszes hölgykoszorut a 

szindi patak egy jó forinton acquirált proletáriu- 

saival confundálni. Gavallérosabb embernek bit- 

tünk volna. 

Nálunk már az régi szokás: bút, örömet la- 

koma fejez be. A „Koronában" tartott lakomát 

azért hagytuk pro coronide. Nem volt szerencsénk 

jelen lenni. De lássátok ! nekünk köztetek nem egy 

jó barátunk van , kiket mi — excepto politica — 

szeretünk is, becsülünk is. Még meg sem hült az 

étterem lége a toasztok füstjétől, s nekünk épen 

hozzátok tartozók mindent elbeszéltek. Mért, vall- 

juk meg, fecsegő nép vagyunk. Fecsegő, hallgatni 

nem tudó nép pedig rosz politikus. Lám a pronun- 

ciamentók hbivei hogyan tudnak hallgatni ! meste- 

reink lehetnének, ámbár valószint, hogy ép abban
 

örik belé a foguk, a mit elhallgatnak. Elismerem 

kenk belk a a barátság ellen, de most az egy- 

szer csak erőt veszek lelkiismeretem felett, s to- 

vább adom a szót. Közös érdekünk van benne; 

nektek tanulságul szolgálhat, ha tanulni akartok, és 

nekünk egy bizonyitványnyal több, mily ziláltsága, 

confusiója uralkodik soraitokban a nézeteknek ; 

=
 E 

ogy a mi pártnál, ha zöldágra akar jutni, fődo- 
log, nincs s nem is lehet egység közöttetek. Vagy 

párt akartok lenni minden áron, a nézetek ösz- 

hangzó egysége nélkül is? Legyetek! nekünk — 

vagy mondani akarom : a hazának — annál jobb. 

Nem hinnénk füleinknek, ha szemeinkkel nem lát- 

tuk volna mindazon neveket, melyek egy asztalnál, 

egy párt lakomáján, egy fedél alatt fölemlitve, vi- 

selőikért lelkes poharak üridettek. Adjuk saját ren- 
dezésünk szerint a főszemélyek érdemes neveit, 

kikre toasztok mondattak : Ghiczy Kálmán és Ro- 

mán Sándor, Tisza Kálmán és Böszörményi László, 

Tisza Lászlé, Szabó Lajos és Vlásza Péter, Kos- 
suth Lajos és Maurer Béla, Papp Miklós és Cger- 

nátoni és igy tovább sat- (Hát Bobori atya és pá- 
ter Dózsa Józsiért, a ki az Úristennel is a „Ma- 

gyar Ujság4.ból beszél s nektek sok (tosz) szol- 
gálatot tett ab anno domini – egy pohárka jeges- 
beli *) bort sem ittatok ? ti hálátlanok !j Bizony a 

többi után beillett volna, aztán ezt nevezitek ti 

tordamegyei balközépi pártnak ? Nem jutott esze- 
tekbe, vajjon mit mond, ha T. L. semmit sem mond, 

ezen combinatiókhoz Ghiezy, Tisza Kálmán s tán 
még Kossuth Lajos is. S ennek a pártnak mely 

in vino veritás — láthatlan vezérei felé aspirál, az 
egyik nyugatra, a másik keletre — látható vezére 

T. L. Ha ez nem unicum, aztán nekem nincs fo- 

galmam az unicumról. 

Örömest társalgunk nagy férfiakkal, azért 

térünk vissza tiszteletüink kiváló tárgyára, Szabó 

Lajosra, s zárjuk be igénytelen sorainkat saját 

szavaival, a zárlakomán igy hangzott egyik felkö- 

szöntése: „adja Isten, ugy enyészszék el a jobb- 

oldal, mint a tavaszi harmat !* Mi erre két dolgot 
kivánunk vissza: 1 ször több fényt, több lelki vi- 

lágosságot, hogy a különben becsületes, munka- 

szerető s hazafias lelkü tordai s megyei nép tudja 
jobban látni s ismerni a báránybőrbe rejtöző far- 

kasokat, kik ürügyet keresnek, prédára járni s a 

gesztenyét más körmivel kikapartatni, és 2-or ám 

vivjunk nemes fegyverekkel elveinkért, meggyöző 

désünkért, de azon túl maradjunk a régi jó bará- 

tok, egy haza, egy város gyermekei. Jelszavunk 

legyen: „a Haza minden elött! 
Aranyosi. 

Somssich Pál 
Kaposvár választó -kerülete képviselőjének 

beszéde választóihoz. 
(Folytatás.) 

Órákig szólhatnék e tárgyról, de nem fárasz- 

tom figyelmöket, nem élek vissza jóságukkal; egy 

alkalmi beszédben a nevelés és oktatás nagy kér- 

dését ungysem fajthatném meg; maegnynugfatásukra 

csak annyit mondhatok, hogy teljes erővel fölka- 

rolta e szent ügyet a mult országgyülés, a minisz- 

ter pedig, kire ez ügy bizva van, oly férfiu, kinek 

multja kezeskedik arról, hogy az ó kezek közt 

van, és hőn fog ápoltatni. 

Elbeszéltem röviden a m. országgyülés mü 

ködésének eredményét, azt mondtam, hogy vivmá- 

nyok ezek, olyanok, melyek megvetették alapját 

egy jobb kor, Magyarország szebb jövőjének; de 

vannak, kik ezt tagadják, legalább sokat levonnak 

az általam elsorolt vivmányok érdemeiből. 

Lássuk ellenvetéseiket : 

Magyarország önálló függetlensége veszett el 

a 12.dik törvényczikk által, melyben közösügyek 
közös kezelése állapittatott meg, mely szerint Ma- 

gyarország érdekeiröől mások rendelkeznek. 

Megemlitettem már, hogy 1848. 3. ez. 13. §. 

már közös viszonyokat elismer, s ezen viszonyok- 

nak kezelését egyik ő Felsége személye körül lé- 
tező miniszterre bizza, a nélkül azonban, hogy 

*) A Jeges szőlőhegy neve Tordán, mely olyan tüzes 

bort terem, bogy jég nélkül nem lehet meginni. A. 

—— 

TÁRBOZA. 
Kazínezy Ferencz erdélyi útja. 

V.) Magyarország nem ismeri Erdélyt. 

Megszokván nyugatnak venni útunkat valamikor 
honunkból kiindulunk, felejtjük, hogy kelet felé egy 
rokon nép lakik, melyet ismernünk sok tekintet- 
ben illenék, s e föld felül útazóinktól sem vehet. 

E kazinezy gróf Desbevfy. Józsefhez irt erdélyi 

e elte bevezeti, adják erdélyi útjának, s irodal- 

ai mükedése Erdélyre eső részének egyik indokát. 
Megismerni és ismertetni a földet, mely az 

télybe — Szepbalom kkde S nem-e volt 
és honfiui, ép oly gas is ez in- 

jameri nagyrészben Erdélyt, s vajmi 

ű felőle azt is, mit a széphalmi utazó 
ethnographiai, földrajzi, statistikai, társa- 

kkel azzdazíteti leveleiben félszázad 

András falváról veszed, gróf Gy. Ferencznétől. Nap- 

jaim itt hasonlitanak azokhoz, melyeket egy má 

jusi november hoz az augusztus forró hősége s a 

szeptember perzselő derei után, hogy Pgyeche ismét 

feléled aladni kezdett őszi tavasz altából, s bujál- 
kodva röpkedi körül az öszi tavasz ibolyáit. Ha- 
nyatló korom, melyben pótlékot reméltem találni 
életemnek 2387 napi csorbájáért (itt heted félévi 
fogságat érti), nem érez egyéb kedvetlenséget, mint- 

hogy az epistolographphal én is elmondhatom : mon 
coeur est étonné de se voir sans desirs. Tizenkét 
éve mult el, és még több, mióta a grófnét nem 

láttam !4 
„Erdélybe azért jövék, hogy agróf- 

nét láthassam; azért hozám ide Zeenit (Kazin- 
zinczy leánya), hogy ö lássa, a kibez, hogy egy- 

kor hasonlitson óhajtottam. Az igazán boldog, ki 
részeg örömeiben.* 

E sorokat Kazinczy nyolczadik, Oláh-András 
falváról keltezett levelében irja, első benyomása 

alatt a gróf Gy. né viszontlátásának. Ezért nem 

igazak mindenben e sentimentális levél szavai, mik- 
ben Kazinczy erdélyi útját kizárólag szive 
vonzalmával motiválja. 

Megczáfolja ez állitást saját tollának e czikk 

elején idézett helye, meg a roppant gond, mely- 

lyel minden, Erdély ismeretéhez tartozó adatot 
egybegyüjte; s meg késöbbi levelei, mikben erdé- 
lyi útjának főindokául e föld megismertetését s 
merete terjesztését hozza fel. 

ezen viszonyokat meghatározná, vagy azoknak ke- 
zelését szabályozná, e munkát tehát örökségben mi 
vettük át a 48-ki országgyüléstől és hozzátogtunk, 
mert elodázhatlan volt, mert annak befejezése előtt 

összebonyolult közjogi kérdéseinknek békés megol- 
dása lehetetlen volt, kiindulási pontunk a 48-diki 
törvények voltak, vezetőnk az 1723 ki kötés, az 
ugynevezett pragmatica sanctio, melynek kölcsönös 

kötelező erejét, ha egyáltalában békés kiegyenli- 

tést óhajtottunk, részünkről is kellett ismerni, csak 

annak gyakorlati kivitelét volt szükséges az 1848- 
ban megváltozott alkotmányos viszonyokhoz alkal- 

mazni. 

Igy tettünk ! — s tagadom, hogy Magyaror- 

szág alkotmányos önállását, törvényes függetlensé- 

gét bármiben is föladtuk volna - mert az egyen- 
joguság nem alárendeltetés, a közös érdekeknek 

kőzös megvédésére kötött szövetség nem jogföl- 

adás, hanem teljhatalmu, szabad intézkedés, mely- 
lyel azért, hogy bizonyos czélokat közös erővel 

gyorsabban elérhessen, vagy bizonyos javakat, je- 
lesen itt épen önállását és függetlenségét biztosab- 

ban megvédhesse, mindenik fél közösen teljesitendő 

kötelességeket szabad akaratából vállal magára, az 
ily szövetség nem szolgaság, banem az önálló füg- 

getlenzégnek legfényesebb manifestatioja, melylyel 

államok és nemzetek létök fölőtt örködnek, jövő- 

jökről gondoskodnak. 
A 12-dik törvényczikkben megirt alapszerző 

dés pedig ilyen, abban a magyar korona országai 
ünnepélyes szövetséget kötnek öő Felsége többi or 

szágaival, illetőleg egy régi szövetséget megújit 

nak s alkalmaznak a megváltozott viszonyok köve- 

telményeihez, teszik ezt egy közösérdekü nagy 

czélra, miadkét állam biztonságára, ennek külföld 

irányábani minden tekintetbeni megvédésére, teazik 

szabad akaratból, teszik az egyenjoguság alapján, 

a nélkül, hogy az egyik félnek több, a másiknak 

kevesebb befolyás engedtetik; kérdem hát, hol le- 

het itt alárendeitetésről, önálló függetlenségünk föl- 

áldozásáról szó ? itt, hol a mi történt, szabad aka- 

ratból, fölismert közös érdekből, egyenjogilag tel- 

jes paritás alapján czélszerüség tekintetéből tör- 

tént ? 

De átadtuk a pénzünk és vérünk fölötti ren- 
delkezést a delegatiónak, pedig a mely nemzet 

pénze és vére fölött nem rendelkezik, az nem ön- 

álló és nem független. 

Mindezekből egy szó sem igaz ! a magyar 

nemzet pénzéről és véréről, valamint jogilag eddig 

is kellett volna, ugy ezentul voltaképpen fog ren- 

delkezni, avagy nem az országgyülés szavazza 

vagy tagadja-e meg az ujonczokat, nem az ő ke- 

zében van-e a saját pénzügyminisztere által kezelt 

ország financziája ? 

Mi jut mindebből az ugynevezett delegatiók 

nak ? megmondom mindjárt. Az illető országgyü- 

lések megállapitják a hadsereg létszámát, ennek 

föntartására megszavazzák, ha czélszerünek látják, 

a szükséges újonczokat, a közös hadügyminiszter 

az országgyülés által megszavazott hadsereg költ- 

ségeit kiszámittatja, a delegatió mindkét bizottsága 

e számadást megvizsgálja, megrostalja, a a meny- 

nyiben helyesnek találja, megszavazza, a mennyi- 

ben tulságos, törli; e delegatió tehát sem hadsere- 

get nem állithat, mert ennek föntartására szüksé- 

ges ujonczokat esak az illető országgyülések sza- 

vazhatják meg, sem pénzt más, mint az országgyü- 

leégek által meghatározott czélra, t. i. az illetőleg 
csekély külügyi költségeken kivül csakis a hadse 

regre szavazhat meg, és igy hatásköre mindössze 

is egy nagyobbszerüű számvivőszékehez hasonlit, 

mely a már meghatározott czélokra előirányzott 
költségvetéseket megvizsgálja, és a mennyire he- 

lyeseknek találja, utalványozza. 

Hogy a delegatiónak valóban nincs nagyobb 

fontossága, és hogy ezen organum, mint hü kifo- 

lyása az országgyülés tülbkégének, nem is követ el 

Sokat is tartott a költő öinaga erdélyi leve 
leinek műtökélyére. Bár mindig gonddal dolgozott, 

de oly kitartó szorgalmat nem sok művére fordi- 
tott, mint e levelekre. Első útja közben irt példá- 

nyokkal nem volt megelégedve, s a tüznek dobá 

oda martalékul. Útazása után egy évvel 1816-ban 

újból, 1824 ben harmadszor, 1827 ben negyedszer 

s 1828-ban ötödször új alakba önté dolgozatát. 

Az utóbbi átalakitások (mik közül az aka- 

demia hirtokában levő 4-dik eredetijének mását 
birom) mesterkéltebbek, művészi alakra tökélyes- 
bek a második dolgozásnál, de nélkülözik a köz- 

vetlen benyomás alatt készültnek üdcségét, leirá- 
sai közvetlenségét s adatgazdagságát, s ép az is- 
meretterjesztő alakot, mit maga a szerző első sza- 

vában a következökben indokol: „azon igyekezve, 
hogy földieinknek a testvérhont, a késöbbi Erdély- 
nek a mostanit, minél hübben s bővebben festhes- 

sem, még keresém a mit elhagyom lehetett és kel- 
lett volna; kész valék vétkesnek találtatni, hogy 
olvasóm mind vegye a mit óhajt és én adhatok." 

Mielőtt második czikkemben magára Kazin- 

czy útjának leirására térnék át, érdekesnek tartom 
közleni az olvasóval, mit e levelek kültörténetére 
teroz a költő egyéb müveiben feltalálnom sikerült. 

Igy Kis Jánoshoz Széphalom, febr. 22. 1827. 
kelettel a következőket irja: „Egyedül erdélyi útam 
irása cselekszi, hogy barátim iránt elhidegültnek 
tetszem, mivel hallgatok. 
A munka meg van nehezitve azáltal, hogy 

a sok hézagok kipótlása miatt tudakoló leveleket 

magának nagyobb fontosságot, azt megmutatta a 
gyakorlat már két izben, valamint azt is, hogy az 

osztrák birodalom küldöttjei takarékossági szem- 
pontból semmivel sem kevesebbé szigoruak, mint 

a magyarok, mire már csak azért ia elég okuk 
van, mert öők minden 100 forint után .70, mi ma- 
gyarok pedig 30 frtot fizetünk. 

Üres phrasisok ezek, melyeket az ellenzék 

alapos okok hiányában penget, hogy fölizgassa a 
dolgok mélyébe be nem látókat, elrémitvén őket 

ily féle nagyhaagzásu szavakkal, miként hazánk 

önállása, függetlensége oda van s elárulta azt az 

országgyülés többsége ! 

Több, mint 300 esztendő óta, a mohácsi ve- 

szedelem óta nem volt Magyarország oly f üggetlen, 

mint ma; elismerve e függetlensége a külföldön 

ugy, mint idebent, formaszerint ugy, mint volta- 

képen. 

De hát a hadsereg! ez a harmadik sulyos 
vád, melylyet a lefolyt országgyülés többségét kár- 
hoztatják. 

Nincsen magyar hadseregünk, ez a parola, 

melylyel ellenünk izgatnak. 

Magyar hadseregünk nincsen, bár vannak 

magyar ezredeink kizárolagosabban mint voltak 

eddig, lesznek magyar tuzérjeink, árkászaink, útá- 

szaink s minden osztályzatu szakkatonaságunk, mi 

nem volt eddig; de azért kizárólag magyar hadse- 

regünk nincsen, jelen viszonyaink közt nem is le- 

het, henem lesz egy magyar honvédség, 

melynek időszerü kifejtéseben rejlik a magva ogy 

jövőre Enrópaszerte megállapitandó új véllrénd- 
szernek. (Folytatjuk.) 

Pest, január 9. 1869. *) 
(r. 1.) Nagyon természetes, hogy most még 

azon élénkséget is, a mely a helybeli választási 

mozgalmak körül nyilvánul, és melylyel a vidéki 

idevonatkozó hireket fogadni szoktuk, háttérbe szo- 

ritotta — habár csak pillanatoyilag – a Jókai és 

Pulszky által vivott párbaj. 

Ezen eset távirásával nem véltem indiscretiót 
elkövetni, miután az nyilvános volt, melyet már a 

journalistika is emlitett — tegnapi esti lapjaiban — 

és az által kivételt látszott tenni az eddig követett 
szabály alól, melynél fogva hasonló események 
fölött hallgatott. 

A párbaj - miként táviratilag jelzém — pisz- 

tolyra vivatott, utólagos értesülésem nyomán nem 

tizenöt, hanem harmincz lépésre, mit ezennel 
kiigazitok. 

A kihivást Jók ai részéről azon általa sér- 
tönek talált hang idézte elő, melyen Pulszky 

nyilatkozata reá vonatkozólag irva volt, ez utóbbira 

pedig a Csernátoni és Pulszky között kifej- 

lett hirlapi polemia nyujtott alkalmat. 

Mint segédek gróf Pallavicini Roger, 
Beniczki Ferencz, Papp Lajos és Kende 

Kanut müködtek. 

A párbajhoz egészen új, még eddig haszná- 

latban nem volt pisztolyok vétettek, melyek köztl 

a Pulszkynak jutott háromszor mondott csü- 

törtököt, azaz nem sült el, mindamellett, hogy 

mindannyiszor új gyutacs tétetett reá. A segédek 
ekkor Jókait felhivták lövésre, ez azonban — 

miként ismert lovagiasságánál várni sem lehetett 

egyebet — kijelenté, hogy védtelen ellenére nem 

lő. Ennek következtében megint új, és eddig még 
szintén nem használt pisztolyok hozattak, most 

már elsült Pulszky fegyvere, Jók ai is lőtt, a 

golyók kölcsönösen közel süvöltöttek el a kát el- 
lenfél mellett, de nem találtak, a mi itt átalános 

örömöt okozott. 
Ezen örümben mi is öszintén osztozunk, és 

felhasználjuk az alkalmat azon óhajtás kifejezé- 

*) Lapunk bezárta után érkezvén, közelebbi számunk- 

hél er zork. 

csomokként kell irnom, s a leveleke azoknak, : a 

kik felől szólanak, megküldöm, nehogy felölök a 
legbarátibb szándékkal olyat mondjak el, a mi rá- 

jok kedvetlen következéseket vonhat. Meggyőződé- 

sem ellen semmit sem magasztalok, de a mit nem 

lehet magasztalnom, egészen elhagyom. Barátim- 

mal töltött óráim csillogó s meleg ecsettel lesznek 

festve; ilyen a Gyulainé háza s Döbrentei, Wes- 

selényi, báró Józsika, consiliarius Kenderesy, 
Farkas, Buczy, Cserey Farkas és Miklós, gróf 

Haller János és gróf Kún Zsigmond, főnótárius 

Kis József és mások. Erdélynek bibliothekája, ga- 

leriája, kertjei, épületei, tájai, ménesei (kivált a 

Wesselényié, mely érdemel oly gondos előadást, 

mint a Teleky és Battyáni bibliothekájok, mert ugy 
van diszére a nemzetnek, mint ezek), annyi gon- 

dokkal lesznek festve, a mennyivel én óhajtom 
másoknak munkájokat olvasván, hogy festve let- 

tek volna.* 
Egy másik „Széphalomról, márcz. 19, 1817.* 

dátált levele ezeket tartalmazza: „Szemere Pál ma 

küldé viasza erdélyi utazásomat, azt itélvén ezek- 
, hogy ez a munkám, minden egyéb dolgozá- 

simnál gyönyörüségesebb, hatalmasabb, genialisabb." 

No Szemerének nem volt ugyan egészen i iga- 

za, bár e szép úti rajz mindenha kellemes olvas 
mány. S kiválólag az ordéólyi olvasóra nézve, 
kit már e felfogásmód, az itélet is érdekel, mely- 

ben ir és melyet ejt egy Kazinczy az ő oly ake- 
vesektől ismert kis hazájáról, 



sére : vajha a polgárisult kor találna fel expedienst 
a vérés elégtételek helyett, melyekben a fatum nem 

ritkán éppen azokat ejti áldozatul, kik ügyük igaz- 
ságos voltánál fogva valósággal elégtételt érdemel- 

tek volna. 

Csernátoni nyilatkozatát, 
lenti, hogy a 
pesti lapokban olvasta ön. Mondják, hogy vagy 
maga inditand meg új lapot, vagy a ,M. Ujság" 
szerkesztőségébe lép, mely utóbbi hirt az első- 
nél sokkal valószinübbnek tartjuk. 

melyben kije- 

l 
: 
: 

lésben álló igazgató királybiránk eszélyes, erélyes 
és tapintatos igazgató tehetségének foganatosi- 
tására. 

Valójában mindkét körülmény és intézkedés 
székünkre nézve a legörvendetesebb eredmények- 

kel fog kamatozni, miután az általános óhajtásnak 

„Hon« szerkesztőségéből kilép, már 

B. Kemény Zsigmondnak új vetélytársa 
akadt a Lipótvárosban, a hol némelyek dr. Falk 

Miksát, a ,„Pesther Lloyd" szerkesztőjét szándékoz- 

nak képviselőjelöltül fölléptetni. E választókerületben 

tehát eddig négy jelöltről van szó, és ezek: Ke- 

mény, Wahrmann (bankár), Vecsey (nagy 
kereskedő) s Falk Miksa, azonban ugy hisszük, 

mikorra kenyértörésre, azaz választásra kerüleud a 
sSor, a választók között kompromissum jő létre, és 
igy egy jelöltnél több nem lesz. 

Az osztrák magyar monarchia észak-keleti 

határának erőditéséről — illetékes bécsi körökbőöl 
származott — hirt is érdekesnek tartottam távirni. 

A helyszinére a hadsereg egyik legkitünöbb 
mérnökkari tábornoka küldetett ki, az előkészüle- 

tek akként leendő végrehajtására, hogy a munká- 
latok azonnal megkezdethessenek és minél rövi- 
debb idő alatt befejeztethessenek. 

Az első erőditendő pont - miként jelzém — 
Eperjes és vidéke lesz. 

Ezen az oldalon ugyszólván legvédtelenebb a 

monarchia, 1849-ben is azon sétáltak be a musz- 

kák csaknem egész kényelemmel, és igy — szem- 
ben az európai eventualitásokkal - mindenesetre 

csak helyeselhetni a gondoskodást. 

Vidéki jevelees, 
Háromszék, decz. 30-kán, 1868. - Midőu 

az osszággyülés feloszlott s képviselőink vissza 

tértek családi tüzhelyeikhez, egy fontos korszak- 

nak van letéve alapköve, - mert a magyar király- 
ság államélete az európai népek nagy családjába 
viszonti felavatást nyert. Valóban azon nagy hord- 

erejü eredmények közül, melyeket a lefolyt hon- 

gyülés felmutatott, ez azon koszoru, mely az egé- 

szet glorificalta; azonban nem azt fejeztük ki fen- 

tebbi soraink által, mintha alkotmányunk egy már 

befejezett mű lenne, hanem a kivivott eredmények, 

biztos alapját képezik a további tökéletesbülésnek 
és fejlödésnek. Ezen eszméktől lelkesitve mi is 

gondolkozni kezdettünk a jövő erszággyülésre leen- 

dő választásokról, az eszmékről, melyek vezérelvül 

fognak szolgálni leendő képviselőinknek, s a vélet- 

len egy reánk nézve szerencsés ötlet által meg- 

szerezte az alkalmat, hol egy barátságos körben 

eszméinket, nézeteinket ezen fontos időszakban 

egymás között forgalomba bocsáthattuk, s azon 

véletlen azt is magával hozta, hogy két háromszéki 

képviselő is jelen lévén, ezen becses alkalmat és 
időt nem vesztettük el hiába. Azt kérdezhetné a 

t. olvasó, vajjon mi szolgáltathatott okot ezen ün- 

nepélyes összejövetelre? A dolog egyezerü. Három- 
széki tisztségi igtató Medvés Györgynek leánya 
születvén, azon gondolatra jött, hogy keresztapá- 

nak Erdély köztiszteletben álló királyi biztossát 

gróf Péchy Manó ö nagyméltóságát hivja fel. 

Valamint tény az, hogy az emlitett örömapa Erdély 

területén tekintélyesebb férfiut nenr választhatott, 

ugy való és tény az is, hogy az elvállalt kereszt- 

atyai szertartás és kötelesség keresztülvitelével, 
Háromszék területén, ki a közszeretet és bizalmat 

nagyobb mérvben birná másra, mint igazgató ki- 

rálybiró Lázár Mihályra, nem ruházhatta volna. 
Beszéljenek a tények; jóllehet csak is 24 
órával előbb vette igazgató királybiránk, ö nagy- 

méltóságának azon felhivását, hogy az ünnepély- 

nél megkivántató helyettesitő keresztapai tisztet 

vállalná el, azonnal sietett a nagyra becsült fel- 

szólitásnak nemcsak egyházi értelemben megfelelni, 

hanem egyszersmind magas megbizójának tekinté- 

lyéhez méltólag a külformát illetőleg is ezen ünne- 
pélynek kellő fényét megadni. Mert a mellett, hogy 

az egyházi szertartás Háromszék tisztségének, tör- 

vényszékének, a városi tanácsnak, katonai hatóság- 
nak, adó s más többnemt tisztviselőknek jolenlé- 
tökben végeztetett a helybeli róm. kath. esperes 
által, — e még nem volt elég, hanem ezt követte 
egy 50 személyre a szó teljes értelmében fénye- 
sen berendezett diszebéd, hol mondanunk sem kell, 
megnyitván a pohárköszöntések sorát a helyettes 
keresztapa, ő nmlgának mint megbizójának egész- 
ségeért, annak egy hosszantartó éljenzés vetett vé- 
get, és a többi toásztok folyama meg nem szünt, 
mig a hon jobbjaiért nem üritettük rendre poha- 
rainkat. 

Ebéd után felhasználva ez alkalmat kezdetét 
vette az eszmecsere, a hol a nézetek, kevés kivé- 

tellel, oda pontosultak össze, hogy a bekövetkező 

időszak egyike azoknak, moly a et 
megfontolást vigényli: 

Egyike azoknak, mely törvényhatóságunkra 
vonatkozottan gróf Kálnoki Dénes ő milgának mint 
fökirálybiránknak hirszerinti végleges kinevezteté- 
sét eredményezvén, e rárróybatóságmában egy 
aeranak nyitotta meg sorompóit: 

Egyike a azoknak, mely tért yi 

adtak kifejezést. 

Egy a komák közül. 

Napi Mirelk. 
— Tisztelettel kérjük t. előfize- 

tőinket, méltóztassanak, minden kel- 
lemetlen fennakadás kikerülése vé- 
gett, lapunk további megküldése 

iránt mielőbb rendelkezni. Felesleges 
példányokat nem nyomathatván, az 
elkésett megrendeléseknek utóbb leg- 
nagyobb készségünk mellett sem le- 
endünk képesek megfelelni. 

= A követválasztási elömunkálatok 
keresztülvitele tárgyában tegnap tartá gyülését 

Kolozsvár képviselőtestülete, midőn felolvastatván 

az erre vonatkozó belügyminiszteri rendelet, hatá- 

roztatott, hogy a központi választmány 40 tagból 

alakittassék. A szavazás eredménye ez : Megválasz- 

tattak : Adler Antal, Akoszmán Sámnel, gr. Bánffy 

Béla, Bányai Vitális, Biró Pál, Fekete Mihály, 
Finály Henrik, Filep István, Groisz Nándor, Hal 
ler Károly, b. Huszár Sándor, id. Hincz György, 

Kele Izrael, Korbuly Bogdán, Hajós János, Lugosi 

István, Páll Sándor, Pamfilie János, Papp Mózes, 
Papp József, Sárkány Ferencz, Szász Domokos, 

Simon Elek, Szentiványi Ferencz, Szilvási Miklós, 

Schütz János, Tamási Sándor, Tamási János, itj. 

Tauffer Ferencz, legid. Tárkányi György, Tömös- 
vári Miklós, Váradi József, Vizi Endre, Volf János, 

Kállai Lajos, Lönbárt Ferencz, Adorján György, 

Ákonez József, Kirmáyer Károly, Bogdán István. 
A fölött, hogy Kolozsvár egy választókerületnek 
maradjon, vagy kettöre osztassék, Sámi Lászlónak 

utóbbi értelemben tett inditványa folytán némi vita 
merült fel, azonban a túlnyomó többség a Sámi 

inditványa ellen volt. 

=A királyhágóninnni kormánybiztos 
ság szervezése végett - hir szerint — a napok- 

ban érkezik városunkba Baltai miniszteri tanácsos. 

Helyén látjuk itt ismételve megjegyezni, hogy a 

„Hon"-nak nem rég általunk is közlött erre vonat- 

kozó czikke semmiesetre sem tekinthető egészon 

authenticusnak. 
=Az igazságügyi magy. kir. miniszter 

Nemes Péter kormányszéki fogalmazót a maros- 

vásárhelyi, Szentiványi József urbéri törvény- 

széki pótülnököt, a sepsi-szt.györgyi és Dézsi 

János megyei törvényszéki ülnököt a dézsi kir. 

urbém törvényszékhez rendes ülnökökké; továbbá 
Mailand Henrik megyei törvényszéki ülnököt a 
dévai urbéri törvényszékhez pótülnökké; végre 
Kain Frigyes kormányszéki fogalmazógyakorno- 

kot a nagy enyedi, és Pap Adolf tisztségi irnokot 
a sepsi szt.györgyi urbéri törvényszékhez irodatisz- 
tekké nevezte ki. 

=Tegnapelőtt lefolyt szinházi álarczos 

bálunk méltó utódja volt a tavalyiaknak, fényes, 

élénk és népes. Üres páholy sehol. A jókedv ki 
világos virradtig tartott. Az elmulta felett bánko- 

dókat megvigasztaljuk azzal, hogy nemsokára, 

mához egy hétre itt lesz a második is, melyre már 

nagyban folynak az előkészületek. 

= Követválasztási mozgalmak foly- 

nak a Királyföldön is. Szebenszék közelebbről 

tartá az előmunkálatok keresztülvitele tárgyábani mellett kötöttek ki, hol a hajótulajdonost szolgájá- 
ezékgyülését, hol néhány román kijelentette, hogy 

ők nem küldenek képviselőt a magyar országgyü- 
lésre; látszik, hogy nem nagyon meszsze van oda 
Bukurest. 

=Mult számunk követválasztás czimü 

rovatában – melybe, közbevetőleg legyen mondva, 

néhány sajtóhiba is becsuszott — emlitők, hogy Ko- 

lozsmegye egyik országgyülési képviselője Zeyk 

Károly válásztói előtt megjelenni, s müködéséről 

számot adni készül, vétségből azónban kimaradt, 
hogy a nyilatkozás helye B. Hunyad lesz. 

= Nemes Alsó Fejérmegye honvéd- 
segélyző egylete részéről folyó év és hó 20-kán 

egyleti közgyülés tartatik délután 4 órán kezdve 
a megyeház gyülés-termében. Főbb tárgy : az egy- 

let pénzügyi állásáról részletes jelentés, melyre a 

t. oz. egyleti tagok atyafiságos tisztelettel meghi- 
vatnak. Ns. Alsó-Fejérmegye honvédsegélyző egy- 
lete bizottmányának N. Enyeden, 1869. január 6 án 

tartott üléséből. Inczédy Samu, ezeredes h. s. e. 
elnök. Ferenczy Ferencz, h. százados, jegyző. 

=A magyar kir. belügyminiszter Chaby 
Ödön, gr. Kornis Emil és Ilyés Lajos tiszteletbeli 
fogalmazókat, a vezetése alatt álló miniszteriumhoz 
valóságos fogalmazókká nevezte ki. 

= A kolozsvári polgári társalkodó folyó 
évi január hó 17-én azaz vasárnap délután 3 óra- 
kor a társalkodó helyiségében közgyülést tartand, 
melyre a t. tagok ezennek tisztelettel meghivatnak. 
A közgyülés tárgya leend: a.) a mult évi száma- 

dázsok átvizsgálása, b.) az alapszabályok hitelesité: 
se, o tisztújitás. Kolozsvártt. jannár 12-én 1869. 

Biró János, jegyző 
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= Neerolog. Bréver Tno tebbeli vi 
lasztott polgár, az illető rokonok nevében fájó sziv- 
vel jelenti, hogy forrón szeretett nője Biharka 
Károlina életének 41-ik, boldog házasságuk 18- 
dik évében, folyó hó ő-én d. u. 3 órakor szivbaj 
következtében jobb életre szenderült. Kolozsvártt, 
január 6-án, 1869. 

= Szinházunknál nagyban folynak az 
előkészületek a „Gerolsteini nagyherczeg- 

nő" czimü kitünő vig operára. Az igazgató min- 
dent elkövet, hogy azt szinpadunk méltóságához 

méltó diszszel és pontossággal előadathassa. 

= Az a panasz Ungvármegyéből kél, s 
pedig aligha nem orvos irja, hogy a megyei tiszt- 
viselők fizetése, az orvosokat kivéve, túlságosan 

nagy. Lám mennyivel jobban van itt nálunk a Ki- 

rályhágón innen: a megyei tisztviselők mindenike, 

orvosostól együtt, oly édes kevéssel terheli az ál- 

lamot, hogy nincs mit egymás szemére lobbantsanak. 
– Elismerő nyilatkozat. A Maros- 

Vásárhelytt decz. hó 20-dikán esett nagyobbszerü 
tüzvész alkalmával alólirottaknak is házuk és mel- 

léképületeik martalékul esvén, azon gyors és mél- 

tányos eljárásért, melylyel a „Victoriat biztositó- 

társaság, mint a melynél épületeink biztositva va- 

lának, art azonnali felvétel és fizetést illetöleg ta- 

nnaított elismerésünket nyilvánitani nem mulaszt- 
hatjuk el, ezen hazai társaságunkat nemcsak a vá 
rosi, de a vidéki közönségnek is legmelegebben 

ajánlván. M. Vásárhely, 1868. decz. 26. Biás Ist- 

ván, h. ügyvéd. Farkas Eszter özv. Varró Imréné. 

- A föméltóságu belügyminiszter úrnak 
94129. 1868. sz. alatti tisztelt rendelete szellemé- 
ben, nemes Három- és Miklósvár- törvényesen egye- 

sült székek képviselő-bizottmányát S. Szt-György 

városában január 19-kére összehiván, a képviselő- 
választhatási törvény szabta előmunkálatok, s más 

a körrendeletben kitüzött tárgyak képezik a ta- 

nácskozáset — a jogosultakat tisztelettel fölkérem. 
S. Szt.György, janunár 7 dikén, 1869. Lázár Mi 
hály, igazgató királybiró. 

- A kolozsvári pinczéri betegápoló és te 

metkezési egylet e hó 15-én tartandó közgyülésére, 

sziveskedjenek a tagok minél számosabban elnök 
Tauffer János úr lakásán megjelenni. 

- Zendülés a nyilt tengeren. A 

„Cyantilk porosz bárkán, mely mult évi febr. 1-én 

50 kulival (négerfaj) amerikai lobogó alatt Callaó- 
ból Arequipába (mintegy két napi út) vitortázott, 

zendülés tört ki. A hajó s a „Providentia" fran- 
czia bajón Chinából importált kuli tulajdonosa szin- 
tén a hajón volt s mintegy 20,000 dollár készpénzt 

vitt magával. Az elindulást követő reggelen a ku- 

lik megrohanták a legénységet s a második kor- 

mányost és az evezőnél levő matrózt megölték. A 

kapitány és az első kormányos, kik lenn szobáik- 

ban voltak, nehány fapadot dobtak ki az ablakon, 

melyeknek segélyével úszva szándékoztak mene- 

külni; de alig vették észre ezt a kulik, midőn egy 

csolnakot lebocsátottak és mindkettőt üzöbe véve, 

a tengerben megölték. Ezután a legénységre ke- 
rült a sor, kik – mindössze kilencz amerikai, por- 

tugal és spanyol volt - előbb kezükön és lábukon 

lebilincseltettek, azután mindnyájan hajókötéllel 

egymáshoz erősittetvén a tengerbe dobattak, hol 

azonnal alá is merültek, annyival is inkább, mint- 

hogy a kötél végéhez horgony volt kötve. Hátra 
volt még a hajótulajdonos és szolgája, egy hü chi- 

nai, kiktől a kulik tartottak, mivel mindkettőnél 
revolvert vettek észre. A szolga kiegyezést hozott 

létre, de csak miután ura kiadta fegyvereit. A zen- 
dülők nem értvén a hajózáshoz, több mint 10,000 
mértföldnyi útat tettek szerteszét a csendes tenger- 

ben, mig veégre ápril 24.-kén Kamtschatka félsziget 

val együtt partra tették. 

Hibaigazitás. Mult számunk „Közintéze- 
tek rovatából a pénzzelsegélyzők közül mlgos 
Zsigmond Eleknő úrasszony 5 frt adomáoya ki- 

maradt, mely összeget a többihez érteni kérünk. 

Nemzeti szinház. 

Január 8-kán: ,Szép Helena." E kedves 
operette mai előadása is hatásteljes volt. Különö- 

sen általános elismerésben részesült Tannerné, ki, 

mint operett énekesnő, felette kellemes szinpadi 

jeleneég; Helena szerepében ezuttal is kitünöleg 

énekelt és játezott, kitelhetöleg az illem korlátai 
közt maradván, nem is hiányzott a megérdemelt 

taps és kibivás. Odri (Calchas), Darai K. (Orestes), 
agyszintén Szombathi (Meuelaos) az előadás egy- 
jntetüségére dicsérettel müködtek közre. 

Január 9 kén: „IV. Henrich," Szigethi úr 
ok oldalról kiképzett müűvészünk. Johu Falstof 

szerepében újolag más alakban jelent meg, még 

jedig ez alkalommal is teljes nagyságában. Játé- 
tát tapavihar s gyakori kihivás kisérte, mely a 
közönség részéről legélénkebb nyilvánitása volt a 
Szigethi iránti elismerésnek. A szerelők minde 

mike betölté helyét. 

Január 10.kén: „Liliom fi.4 Szigethi úrnak 
ez utolsó felléptét is siker koronázta meg. Bár rö- 
vid ideig örülhettünk vendég zerepléseinek, már is 

érezhető az erkölcsi hatás, melyet a közönségre, 
mint szinészeinkre gyakorol. A közönség na 

számmal kezdte járni a szinházat, szinházun 

azon irányt, melyben a magasb 
Fogadja a tisztelt vendégmtvé 
s legyen meggyőzödve, hogy azon élvezetes esték, 
melyeket művészi játéka által mindnyájunknak 
szerzett, általában kedves e egy éniségének emléke 
örökké feledhetetlen lesz köz 

Observor", hogy ennek tagjait egyedül a nag, 
hatalmak követei képezendik. eörákoramág, ni 
vádlott fél kizáratik és képviselője csak tanu ügy- 
védi minőségben fog az ülésekre meghiv: alnn . 
„Observerk biztosit, hogy minden előintézkedések É 
megtétettek az értekezletből netalán keletkezhető 
veszély elháritására. A conferentia a vitás pontok 
tárgyalására szoritkozand, határkérdésok ellenben, 
valamint a török beligazgatásra vonatkozó ö ze 
kérdések, akár Candia szigetet, akár az o 1án 
birodalom egyéb részeit illessék, érintetlentl ha 
gyatnak. A kormányhoz közel álló apgol lap ezen 
közleménye annál megnyugtatóbb, mert — miként a 
„Köln. Ztg.*-nak Párisból irják Angolország i in. 
ditványozta, hogy a conferentia alapjánl a török 
ultimatum választassék. 

A hivatalos ,„Italisz a florenczi kormán á 
tal követendő aljárásról ; pOlaszországnak ugy- 
mond — elég politikai tapintata van, hogy mint 
hatodik európai nagyhatalom, egészen más szán- 

déklatokkal lépjen a conferentiába, mint a minők- 

kel gyanusitják. Olaszországnak helyzete által ki- 

jelölt szerepet kell játszania, az az, bofolyását köl- 
csönös engedményeket sürgető békés értelemben 

kell érvényesitenie, Nem járulhat Törökország n- 
tegritására vonatkozó peremtorius határozatokkal a 
conferentiához, mint a nyugoti hatalmak, e épp oly 

kevéssé pártolhatja Oroszországnak a keleti k 
végleges megoldására czélzó terveit, hanom mint a 
régi európai areopag új tagja békélékeny jóakaró 
szellemet fog tanusitani, jól tudván, hogy befolyása 
annál nagyobb lesz, ha annak előleges határozatok 
nem szolgáltak alapul.4 finasn 

Bukurest, jan. 2. A napokban Bratiano el- 
nöklete alatt nagy pan-román tanácskozmány tar- 

tatott a felett, mi módon lehetne Európa figyelmét 
az erdélyi románok szenvedéseire irányozni. Végre 
elhatározták, bogy Páris, London, pPétervár és s Ber- 
linben nehány lapot fognak megnyerni, melyek z- 
tán a közönséget hiven értesitendik a „magyar ki- 

irtási politikak minden legcsekélyebb mozzanatáról. 
A hadkészületek még nagyobb erélylyel foly- 

nak, mint Bratiano alatt. Az itteni fegyvertárban 
naponta 50,000 töltény készül a hátultöltő fegyve- 
rekhez. A városokban és vidéken elhelyezett kato- 

naság után minden nap tetemes lökészlet és egyéb 
hadiszer szállittatik. A fegyverzés czéljából nyitott 
aláirás 1,200,000 francot hozott be, mely összegen 
12,000 Peabody fegyvert akarnak vásárolni Észak- 
Amerikában. A nyáron megrendelt 10,000 Pea od 
puskák közelebb váratnak. 

Ugy látszik, hogy Berlinböl parancs. s adatott 
a fegyvergyakorlatok rendszeresebb eszközlésére. 
Hallomás szerint ő nagy katonai kerület fog ala- 
kittatni s a nemzetőrség nagyobb tömegekben be- 
gyakoroltatni. De a román minden inkább, csak 
harczos nem. Vannak helységek, hol a nép egyál- 
talán vonakodik a fegyvergyakorlatra kiindulni; 
nem képes belátni, miért mulásztaná el puszta 

agyrémek miatt rendes teendőit. . m A 
,„Mit meséltek ti szenvedésekről — – mondá 

egy köztiszteletben álló román hazafi Rosettinek, 
midőn ez a magyarországi testvérek ádáz sorsa 
felett siránkozott — ök miveltebbek, vagyonosabbak 
nálunknál és sokkal több szabadsrgot lelveznek, 
mint a mennyiben minket itt részesitenek. 

tek meg öket, vajjon áhitoznak e 

tokra ? ! 4 

A Belgrádban megjelenő 
irják Konstantinápolyból : 

ismeri, hogy a nyugoti batalmak va 
iránt tévedésben volt. Mióta La 

és Olaszországtól a porta mit 

szág ily módon vissza fog 
a conferentián minden biz 

történt ez a román U 

valamint azon is, 

lasztatását 

teszi a görög alattv: 
vegét. Miután a porta é 



zö 

k a török területről. A görög tengeri kereske- 1868-diki szemléjében ezt mondja : Katonai viszo- hogy a conferentia hamaár és megnyugtatólag vég- nyilatkozatot nyertük , hogy mindaddig a lovagias 

elemre vonatkozólag tett intézkedések érvényhen nyaink Francziaországot azon helyzetbe teszik, zendi be feladatát. elégtételadását megtagadja, mig a közte és Her- 

rdrak : hogy minden ecseményeknek szemébe nézhet. M manna Ottó úr közt fennforgó becsületbeni 

ma elég erősek vagyunk, hogy valamennyi európai Tulajd. és felelős szerkesztő Sándor József. ugyben, az ő felfogása szerint, egyedül illetékes 

hatalmassággal teljes egyetértésben éljünk, s kö. biró a törvényszék – a provocáló Hermann Ottó 

Le guűj a b b. zülök azok ellen eredménynyel lépbessünk fel, Nyilttér. *) úr levén - nem határoz. 

B elgrád jan. 11. Rustschukba 10,000 tö- melyek jogtalan harczot kivánnak, s minket arra Vajjon Pávai Vajna Elek úrnak becsület- 
k hogy újra fegyverhez nyuljunk. beniügyek körül ilyetén felfogása helyes, avagy 

k t várnak, kik az oláhországi határokra kényszeritenének, hez p 
g yeg, avagy 

. kko v a Páris, jan. 10. A ,Le Puoblic" irja, hogy helytelen-e? annak megitélését ezennel a közön- 

onferentiai meghatalmazottak fél- ség lovagias érzelmére bizzuk 
é tanodák ma és holnap con g g 

b se márva a eek rvem követelnek a hbivatalos összejövetelt tartanak. Ugyanazon lap re- 
Kelt Kolozsvártt, jan. 13. 1869. 

város táborhoz hasonlit, mindenfelé fegyvergyakor- méli, hogy a kedden tartandó ülésben minden be 
Legifj. Bethlen János, 

Nyilatkozat. AÁlólirtak, mint Hermann 

Ottónak a közte és Pávai Vajna Elek úr mu- 
zeumi segédőr közt fennforgó ügybeni megbizott- 
jai, kinyilatkoztatjuk, hogy mai napon Pávai Vajna 
Elek urat lovagias elégtetelre felszólitván, azon 

k jelenö czi jogtudor. 
látni ák át fiaikat fegyverzik fel. lesz végezve *) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- jog 

Tstoka a eonisenr én PFarmée London, jan. dl A ermes azt hiszi, hatósággal szemben vállal felelősséget a szerk. l t Mátray Ernő. 

Szo I809 (20) tro) SIRDETMÉNY sz , . 

önöki 11! Hamisitás ellen óvás tétetik ! ! MN. 

* rályázat. Cs. kir. kiz. szab, ujonan javitott, amerikai és angol szabadalomlevéllel ellátott tett fevaekozéssal k vben közzé 

zteriumtól nyert felhatalmazás alapján ő általánosam kedvelt tett árjegyzékre, több ezer váloga- 

ezenntel vr ée nak vezetésével megbizandó, a VIII.ik dijosztályba soro- nat er 1- za] VI Z Fejéregyháza, 1869, január havában. 

zott m. k. számtanácsosi állomás 1500 osztrák forint évi fizetéssel és 150 ! A kertészeti gazdászat- 

lakbérrel, továbbá egy számtiszti állomás évi 900 s g sbk : HPDHEH .F. x. T9) d3) 

bpemzzek é fökásto vedbetelék esetében 800, 700, vasgy inya tz gyakorló fogolvos és szabadalomtulajdonos Bécsben, Stadt, Bognergasse 2. „Egy grófi házhoz kerestetik egy 

sel a állá ó bi itvá á 

velgzen lomások elnyeréséérti folyamodványok az életkor, jelenlegi állás, a ma E szájviz, megvizsgálva a bécsi orvosi egyetem és saját 20 évi gyakorlat ál jó bizonyitványokkal ellátott 

ar nyelvnek úgy szóban mint irásban is tökéletes birása, jó ere nyel vegzel tal ki ünően hasznosnak izonyult a száj minden kellemetlen büze ellen, valamint müű- Imuns zn 

togulman ok, a aárnvitaltani vizsga letétele, a számadási és fogalmazási szakbani és odvas fogaknak és gyökereknek elhanyagott tisztit
ása ugy a dohányszag ellen. 

e 

yok, és rendeletek telyes ismeretei kellő- Felü , ot alan ellen. ebbeli ajánlatok a hosszu szappanut- 

jártasságuk, a számvitelre vonatkozó szabályok és rendeletek telyes 18Sme lrö t elülmulhatlan szer ez : beteges könnyen vérzős, üdült lobbos foghús., süly, külö
nö- is7y szá jatti házná 

mellett, vagy közvetlen vagy hivatalok útján ezen pályázat első ki- sen tengeren utazóknál, csúzos és köszvényes fogbetegségekben, a foghús elválása és czai 377 szám alatti háznál elfogad- 
legi kimutatása 1 . . 

égy heti időköz alatt ide bényujtandók.— enyészetében, különösen az előhaladt életkorban, miáltal idő változáskor különös ér tatnak. 
hirdetése után n 

A m. k. pénzügyi igazgatóság főnökségétől ekenység áll be; szolgál a fogak tisztitására átalában, szintugy hasznosnak bizo- 

Kolozsvárti 1869 évi január hó T-én yult a foghus rothadásnál, különösen megbecsülhetlen inegó fogaknál, oly baj, mely- 

en annyi görvélyes szenvedni szokott: erősiti a foghust s a fogakhoz való szilár c2) (8) 

(dő) (2-8) abb odaragaszkodását eszközli; beteges fogakkal birókat óvja fogfájás ellen, az DO darab Lovasi- 

3 oszt. 13 sz. ) zyakoti 
r- igen gyakori fogköképződéstől ; a szájnak kellemes üdeség és hüvességet, valamint fai év 

Tundósitívámy. tiszta izlésképességet kölcsönöz, minthogy abban a szivós nyálkát feloldozza, s igy aj éves sertés 

A cs. k. birodalmi hadügyminiszterium 1868 december hó 26-án 13 oszt. 51852 könnyebben eltávolitható , amiért is a szájiz-javitásra behatással van. 
eladó 

sz. a. kelt leirata szerint, a még továbbá az 1869 Féziznzgni si évban tk Egy palack ára 1 frt 40 kr. osztr. ért. Bepakolásért 20 kr. Értekezhetni magyar kapn mellett 14 

tető ruházati s fegyverzeti kellékeket 18 magánipar útján szet 9z ba me yi övén i f o ,Tisztitja a fogakat olykép, hogy naponkénti használata által nemcsak - z ya D 

tárgyalás kihirdetése által beszerezni. Ezen kellékbiztositásra nézve átalá an 
ugyan- ] 0gpol sáseaban aly kellemetlen fopkő eltávolittatik, hanem a fogak mázan Szám Kolozsvártt. 

azon ajánlmányi föltételek maradnak foganatban, melyek 
az 1869-iki kész kellékek fehérség és szépségben fokozódik. 

E s s g k 

egy részének nem rég történt beszerzésekor a ,Wiener Zeitung" 1868 november hó Égy doboz ára 63 kr. osztr. ért. 

1.sőén kelt hivatalos lapjában, és Erdélyre nézve a „Hermannstádter Zeitung ve- n ath eri n f t: E fogpászta egyik legkényelmesebb fogtisztitószer, mivel sem 

reinigt mit dem Siebenbürger Boten" 1868 november hó 11 én, 14-én és 18-án kelt [ ogpasz d. minen az egészségnek ártalmas anyagot nem tartalmaz; ás 

vány alkatrészei a fogak zománcára hatnak anélkül, hógy azokat megtámadnák, a pászta szerves 

209, 272 és z számn lapjaiban tmé a Hormannstádter Zei- vegyrészei pedig tisztitják azokat és valamint azok zománcát és a nyálkabőrt élénkitik; a szájrésze- 

A jelen ajánlmányi tárgyalásra vonat ozó birde mény a nk kivül ket a bennelevő olajak frissitik: a fogak fehérsége és tisztasága is növekszik, Különösen ajánlhatól 

tung v. m. d. S. B." f. h, 5, S és 11-iki lapjaiban fog közzététetni, s ezen kivül az vizen s szárazföldöni utazóknak, minthogy sem ki nem ömölhet, sem pedig a naponkénti ned. 

megküldettek a N.-Szebeni, Kolozsvári, Brassói, K.-Fehérvári, Segesvári, Medgyesi, ves használat által el nem romlik. , 

Szászvárosi, Szászsebesi, Beszterezei, M.-Vásárhelyi, zseta ezdvásári 
elet Egy szelence ára 1 frt 22 kr. osztr. ért. fogmüvész 

tanácsoknak, a megyei fisztségeknek Erzsébet városban, N.-Enyeden, Tordáu és é Ezén fogólom azon por és folyadékból áll, mely az üres korhadt fogak kitömésére 

sen, továbbá a Fogarasi és Naszodi vidéki tisztségeknek, Udvarhelyszék tisztsé- Fogólom. azért használtatik, hogy a fogak eredeti alakjai imét helyreállittassanak, s hogy ál- vidéki rendes körutjából 

gének s végre a N.-Disznódi községi hatóságnak, hol azok megtekinthetök. de emntsá tvár edóst merakadájyoztsaik, miáltal életmaradékok további bsszgvtjtse Kolozsvárra 

s int a n é 3 adékok, s a csonta á ig (mi a fog- 

A szálitandó kellékek következendő csoportozatokból állanak : 
eájdalom sántamk) l ontanyag további megingása a fog inig ( g 

T. C tozat- posztó nadrágok, gyapju kelmék, kész posztónemek és azk m átelt . visszatért. Ajánlja szolgálatát 
. Csoportozat: posztó nadrágok, gyapj kezt Égy tok ára 2 frt 10 kr. osztr. ért. érdemü közönségnek 

pokróczok. 
a nagyérdemü közönségnek. 

TI. Csoportozat: gyolcs és sávoly kelmék, gyolcs és sávoly készitmények. 
TE A T A R A H aLakása,mint eddig: a dr, Sza 

IHN. Csoportozat: föbbféle készitett bőrök és fegyverzeti készületek. 
ezen, kitinő tulajdonságai miatt mindenütt, sőt Németország, Helvétzia, Török- és Angolország, 1 

IV. C rt. t: lábbelik 3 Amerika. Holland, Belgium, Olaszország, Kelet és Dél-Indiában méltán érdemlett elismerésben bó-háznál. 

sopomtozatb: é elk- 
Tészesülő cikkek léteznek valódi és friss minőségben. (23) 11 

V. Csoportozat: főrevalók. Kolozsvártt: WOLFF J., Dr. IINCZ Gy. ENGEL J és BINDER gyógyszerészek és 

VI. Csoportozat: lószerszámak. KARVÁZY J. Tordán: Wolft gyógyszerész. Déézsen : Krémer Sámuel. Déván: Bosniaki és Gergely. 

VII. Csoportozat: esetleges kellékek. 
aredyyesen. Folberk ky V en vat d gae ekert Eyógysz al repregy TFogásadi D. és 

j - 
Bucher. Szászvároson: Leonhardt. Szász-Régenben : Traugott és Wachner. Zílahan: eiss gyógysz. 

eszehen Amát R 
Sz.-Somlyón: R. Tarsa Ign. Kézdi- Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógysz 

Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyógysz. Szinyér-Várallyán: Gerber gyógysz 

Sz. 5192.–1868. ) - ( 3) Szebenben. Sill Mih, Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: Fabik gyógysz. Jekelius gyógysz 
20 e 

HE á e mú Anken C. és társa. Károly-Fehérvártt: Wagner könyvárus. Segesvártt: Markus Fr. Teutsch J (426) h (S-6) 

a az e B. Misselbacher. Beszterczén : Dietrich és F]eischer. Tergovits Ed. Nussbeck, Textoris G. M. Nyir- Pate FPeetorale Ceorgé, 

e A Kolozsvár városi erdőszi állomás, melyhoz jelenleg 625 ft. fizetés és 150 ft. aegyházán: Bacsai B. gyógysz. Reich, Pavlovich. Balázsfalván: Fülep és társa. N.-Almáson: Bec , 

lótartási átalány van kötve, a folyó évi ngat eg a ágvm keépviselő közönsé
g HM. Cy-sSzé izgdson Mikó M. Sz -Udvarhelytt: Beczási Em. Földvárít: Temmer 

mell-táblácskák 

által választás utján fogván bétöltetni ; felhivatnak az ezen állomást elnyern
i ohajtó K náthahurut, nátha, köhőgés, rekedtség ellen. 

szakképzett egyének, hogy kellő okmányaikat, január 25-ig, a városi tanácshoz 
1 doboz ára 70 kr. 

adják bé. - 
, caehon aromatisé, 

. száj rosz bűzének litására dohányzás, evés 

Sz. kir. Kolozsvár város közig. tanácsától, január őén 1869. 
Legnevezetesebb franczia találmány ! e s zov fdseme ezt vására ohozzs, 

és finomabb tá k, szinházak, bálok, salonok gok, 
sat. látogat, k. Ezen Cachou-k tiszta, az egész- 

é 

Sz. 51983.—1868. (, (3 3) y- mézve tökélet ártalmatlan növény-ré 

E ályázat. 
a S SIe szekből állanak, s mint óvszerek fogak rothadása 

A Kolozsvár városi mérnőki állomás, melyhez jelenleg finvi évi fizetés 
e asez m ágen melrk esemzvr 

van kötve, f. évi ianuár végén a városi képviselő közönség által választás utján Legujabb bőrszépitő-szer, minden ár talmas alkat- e elrajte, dővozonkáni 70ar. 

fogván bétöltetni; felhivatnak az ezen állomást elnyerni ohajt az épitészeti szak- M , e Sehmidt F. Miksa 

he is kellő képzettséggel biró egyének, hogy okmány ikat f. évi január 30-ig rész nélkül, tiszta növény-anyagból készitve. odlanatban /j dalomenyhitő, sülyellenes fogtink 

a városi tanácshoz adják bé; a mérnőki oklevél mellett megkivántatik a magyar és Végre sikerült a fáradhatatlan tudománynak egy szert találni fel, a es trar rr o em 

német nyelv tudása. — mely minden hátrány nélkül az gészségre nézve, minden eddig feltalált tartalmaz élcs savanyu részeket, tehát gyermekek- 

Sz. kir. Kolozsvár város közigazg. tanácsa 1869 január ő-én tartott üléséből. szépitő vizet, meglepő gyors eredményei által, felülmül. Csak egyszeri hbasz- mél s alkalmazható. Üvegesékben 4ő kr. 

i nálat után is a bőr, akár a kór, akár más befolyás következtében, lett lé- mu sérvtapasz. T 
Legjobb sikerretl alkalmazható altesti sér- 

gyen fakósárga és hervadt, fehér és hajlékony lesz, lehelletszerü rózsaszin beknél, késziti és ajánlja dr. Krűsi, gyal. s 
. nhé n 

NIENH HHHVATALS fiieseséget öli, hatását még nagyobb szobai höségben sem veszti legke- né g eaeo eds 

vésbbé is el sással ő frt 60 kr. o. é. 
21 (1-1) k s s ine-fogpé 

ltt János, udvari szállitó nagyszerü gőz malátakivonat tözdéjéről Egy eredeti üveg ára, magyar és franczia utasi- Ezen deháno tozhep tisztitására, 

és maláta-egészségi csokoládé-gyáráról (központi raktár Bécsben,, tással 1 frt 50 kr. lamint a fogak tisztán és valkitó fehéren tartá- 

Karntnerring 11 sz.), a Hoff féle faeeáti lásra k eé sz Központi raktár a magyar korona országaira nézve sára, vgy 

lelrása után, melynek termékei minden ország fejdelmei asztalát díszitik, s az inga 
, sára, a fogh ávdítására és erősíté- 

, tag egészségnek Jttmő segélyt nyujtanak, ujtv következőtvtúdósit: ezen újonnan HHeyHm HDHB zsig HmoHdl-nál Kolozsvártt. let,aeldeten s r és tágulása elten. Torczek 

felállitott maláta-malom mellett emelkedik egy, az újkor minden technikai találmáá észleteladás Kolozsvárra nézve: Binder C. H. ur Kicsow augsburgi életessentiája. 

nyaival fölszerelt, igen tisztán és diszesen kiállitott maláta-csokoláde-gyár, a mely gyógysz ertárában. 16) o Jeles szer székdugulás, rosz emésztés és 

egy nagy gözgép által hajtva, a szomszéd maláta kivonat főzde jótékony gözeit föl aktárak minden városban alakittatnak. Átvevők szi- ometjok ellen, Nagy üveg 1 frt. kis 

kő fogja. Legkiválogatottabb kákáo, legfinomabb czukor, legjelesebb maláta- és
 gyógyfű- 

kivonatok jól megfontolt, gyógyitási czélokra pontoson kiszámitott és megvizsgált 

összetétté alkottatnak, s midőn a Hoff-féle maláta-egészségi csokoláde minden olasz, 

- 

Franczia- folyékony hajfestő szer, 
mindenféle hajnak tetszés szerint fekete, barna 
vagy szőke szinre legfeljebb 10 percz alatt tartós 
festésére, melynek hatása oly közönségesen isme- 

veskedjenek evélben a központi raktárhoz fordulni. 

franczia és angol csokoládét finomságra és ize kellemességére nézve felülmúl (épen 
pal hazáka aív Közömsésn 

mi i 7 E- ű T - retes, hogy további dicsérése felesleges. z 

aofádo malatokávormi az ansm herta 
é tgyt tlszátata (14) (2-3) vasuti alkalmazásban voltak. Kérelmezők 

készlet, rázaz 2 kefe és két csésze ay0 kr é 

nyitott gyógyhatásában elérhetlen. Nelaton dr. ur Parisban Pierre 
Napoleon Bona- A Nagyváral kolozsvári vasut tu- folyamodványaikat a Nagyvárad kolozs- üveg debalrsu 2 fet. 

nparte herezegnek az erősitő Hoff-féle maláta-termékek használatát ajá
nlá. A cs. kir lajdonossai jó bizonyitványokkal ellátott vári vasut irodába kül-magyarutc

za Ra- 30 kros tépelyekben, mely méj avult fagyásoknál 

udvarnál is Bécsben, az emlitett maláta-termékek erősitő hatalma és kedves ize ismeretes. s nyelvismerettel biró egyéneket ki-dákháznál kéretnek béadni. s a fájdalmat léhető gyorsan enyhiti és tökélele- 
: ! sen meggyógyitja s több évi tapasztalat után, mint 

mélyetek na itáborasgy bscs entiája nylyávitá hoz kgvali ván al, almazásha ülvanni különös alőny WARING BRUTHERS és ECKERSLEY.11,mgigketlte aovt. epelgetan oe 

gyógyh ataa fojók Hasonlólag gr. Bismarck és Heydt porosz minister ö Excel- nyel lévén azok ránt, a kik ezelőtt mint jellőlti Döfsélr raukamá ola 

fentiájuk is dicsérék azoknak kitünő gyógy eértékét. 
és herezegnök kegész EKKK TEEK gekben ísmeretes, igen jó minőségben és tiszta izü- 

hosszú sora a gyakran dijazott gyárost folytonosan magas megrendelésekkel tisztelik meg. Alólirt ári áron árul elek T én kapható palaczk számra 1 ft. és 1 ft. 80 krn. 

Ha ily körülmények zt az emlitett telep jelentősége felől ily behatólag nyilat- öyázri s pastilles Fortitantes 

kozunk, ezt azért tesszük, mivel minden, a mi az iparos Rurópa érdekét fölkelti, tö- b vV t k t (Pastilles di Roma), sok éven át tapasztalt elere 

lünk érintve kell hogy legyen. ' 
TU urg 1 szo e e 

eé ere a zemiseztzet, zavar ánál. Ezem 

A Hoff-féle maláta-kivonat (a cs. kir. 9-ik hadtest hadi-kórházai igazgatóságá- 
. kásában méy előkaladt korban is, tartós erőkités 

től, a háború alatt, sayetkoov katonák számára legjelesebb tápszerül el (TISZTA LENVÁSZON) ön Mt miglleét. gfmemaáb s legdrágább anyagokból 

ssegy hivatalos jelentésben a legkitünöbb tápláléknak nyilvánitva) ezer meg ezer jótállás mellett m e köríyen, s még árzemzngek 

esgetben idült köhögés ellen örvendetes sikerrel használtatott. Az orvosok által a (sok 9/, széles, 58 bécsi röfős vég, 21 frtól 52 fiig. t/, s irngy gekben 10 t 

betegségben tilos) kávé helyett pótszerül ajánlott maláta-egészségi csokoládét sok é/ ,8 , 5 Svájezi hallás-nedv. 

lerczeg mindenek elébe teszi, kedvencz itala a porosz kir. udvarnak s az itteni s/ 38 s 'lepedőknek 54 , röfe 1 frt 50 kr. A legpróbáltabb és számos orvosi kisérlet 

: császári udvarnál is kedvelt. A vásárló figyeljen Hoff János névaláirására
, mert sok ezen feljül figyelmeztet eeá tegbiztosabb szer eeeen, és fül- 

utánzója van. Ára: Egy próbaüveg maláta kivonat Bécsben 56 kr. (6 üveg 3 fl, 12 18/,, 30/, A v a, 5/,, */, */ széles szoknyának é: lepedőnek való Cal gáso e gy üveg ára ve e 

Weiss József, 
gyógyszerész a ,Szerecsenhez', üvegnél szabadon a házba szálhtással); 1 font maláta egészségi-csokoládé Nro. 1: Hicot-, továbba, égy bécsi röfnél szélesebb, finom enyának Pérkai 

helyett, kü 

fl 40 kr. Nro. 2: 1 fl, 60 kr. (5 fontnál 1/, font ingyen, stb.) lönösen ajánlható Chiffon-raktárára, rőf számra 30 krtól 4ő krig. 

Raktár Kolozsvártt: Teutsch J. B. Segesvárott. ééeées, Tuchlauben. 

yula füszer- és anyag-kereskeédésé mug Vidéki megrendelések postai utánvét mellett szokott pontossággal teljesit
tetnek M Postán küldésnél 10 kiral 

fötér gr. Teleky Domokos-ház. 
mtöbb a pakolására 

Nyomatott azyev ref, főtanoda betülvel (Bel-farkasutcza T4 sz. 

bem 

.
.


